
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 22-250
REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 22-250 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007848
Mfr. No.: 36106
Cartridge: 22-250 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 611760361067

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das DieSet verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Wiederladegeräte mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass du mit dem sicheren Umgang von Feuerwaffen und Munition vertraut bist.
Halte das DieSet und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende das DieSet nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Größen und Setzen von Geschossen
für die 22250 Remington Patrone.
Überprüfe das DieSet regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Lagere das DieSet an einem trockenen, sicheren Ort, um Rost und Beschädigungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenerkennung:

Unsachgemäße Verwendung des DieSets kann zu persönlichen Verletzungen oder Schäden an der
Ausrüstung führen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten kompatibel und in gutem Zustand sind, bevor du sie verwendest.

Vermeidung von Gefahren:

Trage immer eine Schutzbrille, wenn du das DieSet bedienst, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.
Halte Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen während des Betriebs fern.
Überschreite niemals die empfohlenen LadeSpezifikationen. Beziehe dich auf zuverlässige
Wiederladehandbücher für sichere Ladedaten.
Verwende niemals beschädigte oder defekte Komponenten. Ersetze abgenutzte Teile sofort.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut beleuchtet und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht von Erwachsenen vorgesehen.
Stelle sicher, dass unerfahrene Benutzer in sicheren Wiederladepraktiken geschult sind, bevor sie das
DieSet verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Wähle die passende Buchse für deine gewünschte Nackenspannung und installiere sie in das Type S
Bushing Full Sizing Die.
Setze die GrößenDüse in die Presse ein und ziehe sie fest an.
Richte die Competition Bullet Seating Die auf die gleiche Weise ein.

Nutzung:

Stelle die GrößenDüse auf die gewünschte Tiefe für die vollständige Größenvermessung ein.
Setze die Patronenhülse in die Presse ein und betätige den Hebel, um die Hülse zu vergrößern.
Für das Setzen des Geschosses lege ein Geschoss auf die Hülse und setze sie in die Competition
Bullet Seating Die ein.
Verwende den Mikrometer, um die Setztiefe nach Bedarf anzupassen und Genauigkeit zu
gewährleisten.
Reinige nach der Benutzung die Dies und lagere sie ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf das DieSet nicht im regulären Müll weg. Erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach geeigneten
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum Redding Type S Match Bushing Full Die Set, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf deren offizieller Website angegeben sind.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, ein sicheres und effizientes Wiederladeerlebnis mit deinem
Redding Type S Match Bushing Full Die Set zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ziehe erfahrene
Wiederlader oder Fachleute zu Rate, wenn du dir über einen Aspekt der Nutzung dieses Produkts unsicher bist.



1.  
2.  

3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care and respect.
Ensure you are familiar with the safe handling of firearms and ammunition.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose, which is to resize and seat bullets for the 22250 Remington
cartridge.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Store the die set in a dry, secure location to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the die set can lead to personal injury or damage to equipment.
Ensure that all components are compatible and in good condition before use.

Avoiding Hazards:

Always wear safety glasses when operating the die set to protect your eyes from debris.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Do not exceed recommended load specifications. Refer to reliable reloading manuals for safe load
data.
Never use damaged or defective components. Replace any worn parts immediately.
Ensure your workspace is welllit and organized to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under 18 years of age without adult supervision.
Ensure that inexperienced users are trained in safe reloading practices before using the die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Select the appropriate bushing for your desired neck tension and install it into the Type S Bushing Full
Sizing Die.
Insert the sizing die into the press and tighten securely.
Set up the Competition Bullet Seating Die in the same manner.

Usage:

Adjust the sizing die to the desired depth for fulllength resizing.
Insert the cartridge case into the press and operate the handle to resize the case.
For bullet seating, place a bullet on the case and insert it into the Competition Bullet Seating Die.
Use the micrometer to adjust the seating depth as needed, ensuring accuracy.
After use, clean the dies and store them properly.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular trash. Check with local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to the
manufacturer’s contact information provided in the product packaging or on their official website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and efficient reloading experience with your Redding Type
S Match Bushing Full Die Set. Always prioritize safety and consult experienced reloaders or professionals if you are
uncertain about any aspect of using this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding para tus necesidades
de recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el conjunto de dies.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja todo el equipo de recarga con cuidado y respeto.
Asegúrate de estar familiarizado con el manejo seguro de armas de fuego y municiones.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Usa el conjunto de dies solo para su propósito previsto, que es redimensionar y asentar balas para el
cartucho 22250 Remington.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del conjunto de dies puede provocar lesiones personales o daños al equipo.
Asegúrate de que todos los componentes sean compatibles y estén en buenas condiciones antes de
usarlos.

Evitando Peligros:

Siempre usa gafas de seguridad al operar el conjunto de dies para proteger tus ojos de escombros.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas. Consulta manuales de recarga confiables
para obtener datos de carga seguros.
Nunca uses componentes dañados o defectuosos. Reemplaza cualquier parte desgastada de
inmediato.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y organizada para prevenir accidentes.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para uso por individuos menores de 18 años sin supervisión adulta.
Asegúrate de que los usuarios inexpertos estén capacitados en prácticas de recarga seguras antes de
usar el conjunto de dies.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Selecciona el casquillo apropiado para la tensión del cuello deseada e instálalo en el Die de
Redimensionado de Tipo S.
Inserta el die de redimensionado en la prensa y aprieta de manera segura.
Configura el Die de Asentamiento de Balas de Competición de la misma manera.

Uso:

Ajusta el die de redimensionado a la profundidad deseada para redimensionado de longitud completa.
Inserta el casquillo de cartucho en la prensa y opera la manija para redimensionar el casquillo.
Para el asentamiento de balas, coloca una bala sobre el casquillo e insértala en el Die de
Asentamiento de Balas de Competición.
Usa el micrómetro para ajustar la profundidad de asentamiento según sea necesario, asegurando
precisión.
Después de usar, limpia los dies y guárdalos adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el conjunto de dies en la basura regular. Consulta con la gestión de desechos local para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match
de Redding, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en su
sitio web oficial.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y eficiente con tu
Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding. Siempre prioriza la seguridad y consulta a
recargadores experimentados o profesionales si tienes dudas sobre cualquier aspecto del uso de este producto.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing pour vos besoins de rechargement. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez
lire ce guide attentivement avant d'utiliser le jeu de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours tout l'équipement de rechargement avec soin et respect.
Assuretoi d'être familier avec la manipulation sécurisée des armes à feu et des munitions.
Garde le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Utilise le jeu de dies uniquement pour son but prévu, qui est de redimensionner et de placer des projectiles
pour la cartouche 22250 Remington.
Inspecte régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Range le jeu de dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter la rouille et les dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Une utilisation incorrecte du jeu de dies peut entraîner des blessures personnelles ou des dommages à
l'équipement.
Assuretoi que tous les composants sont compatibles et en bon état avant utilisation.

Éviter les dangers :

Porte toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du jeu de dies pour protéger tes yeux des
débris.
Garde les mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées. Consulte des manuels de rechargement
fiables pour des données de charge sûres.
N'utilise jamais des composants endommagés ou défectueux. Remplace immédiatement toute pièce
usée.
Assuretoi que ton espace de travail est bien éclairé et organisé pour éviter les accidents.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.
Assuretoi que les utilisateurs inexpérimentés sont formés aux pratiques de rechargement sûres avant
d'utiliser le jeu de dies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Sélectionne la bague appropriée pour la tension de col souhaitée et installela dans le die de
redimensionnement complet Type S.
Insère le die de redimensionnement dans la presse et serrele fermement.
Configure le die de mise en place de compétition de la même manière.

Utilisation :

Ajuste le die de redimensionnement à la profondeur souhaitée pour le redimensionnement complet.
Insère l'étui de cartouche dans la presse et actionne le levier pour redimensionner l'étui.
Pour le placement du projectile, place un projectile sur l'étui et insèrele dans le die de mise en place de
compétition.
Utilise le micromètre pour ajuster la profondeur de placement selon les besoins, en veillant à
l'exactitude.
Après utilisation, nettoie les dies et rangeles correctement.

Instructions de Disposal
Dispose de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le jeu de dies dans les déchets ordinaires. Vérifie avec la gestion des déchets locale pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Priorise toujours la sécurité et consulte des rechargeurs
expérimentés ou des professionnels si tu n'es pas sûr d'un aspect de l'utilisation de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding per le tue esigenze di
ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.
Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre tutto l'equipaggiamento di ricarica con cura e rispetto.
Assicurarsi di essere familiari con la manipolazione sicura di armi da fuoco e munizioni.
Tenere il set di dies e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare il set di dies solo per il suo scopo previsto, ovvero per ridimensionare e inserire proiettili per la
cartuccia 22250 Remington.
Ispezionare regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conservare il set di dies in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio del set di dies può portare a infortuni personali o danni all'equipaggiamento.
Assicurarsi che tutti i componenti siano compatibili e in buone condizioni prima dell'uso.

Evitare i Rischi:

Indossare sempre occhiali di sicurezza quando si utilizza il set di dies per proteggere gli occhi dai
detriti.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Non superare le specifiche di carico raccomandate. Fare riferimento a manuali di ricarica affidabili per
dati di carico sicuri.
Non utilizzare componenti danneggiati o difettosi. Sostituire immediatamente eventuali parti usurate.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata per prevenire incidenti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione di un adulto.
Assicurarsi che gli utenti inesperti siano formati nelle pratiche di ricarica sicura prima di utilizzare il set
di dies.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  
2.  

3.  
4.  

1.  
2.  
3.  

4.  

5.  

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Selezionare il bushing appropriato per la tensione del collo desiderata e installarlo nel Die di
Ridimensionamento Completo Tipo S.
Inserire il die di ridimensionamento nella pressa e stringere saldamente.
Configurare il Die di Sezionamento per Proiettili in modo simile.

Uso:

Regolare il die di ridimensionamento alla profondità desiderata per il ridimensionamento completo.
Inserire il bossolo della cartuccia nella pressa e azionare la maniglia per ridimensionare il bossolo.
Per l'inserimento del proiettile, posizionare un proiettile sul bossolo e inserirlo nel Die di Sezionamento
per Proiettili.
Utilizzare il micrometro per regolare la profondità di inserimento secondo necessità, garantendo
precisione.
Dopo l'uso, pulire i dies e conservarli correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il set di dies nei rifiuti normali. Controllare con la gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della
Redding, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella confezione del prodotto o
sul loro sito web ufficiale.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente con il tuo
Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare
ricaricatori esperti o professionisti se si ha incertezza su qualsiasi aspetto dell'uso di questo prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding Type S Match Bushing Full

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z całym sprzętem do ponownego ładowania z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znasz zasady bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną i amunicją.
Trzymaj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj zestawu matryc wyłącznie w jego zamierzonym celu, którym jest rozmiarowanie i osadzanie pocisków
dla naboju 22250 Remington.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, zabezpieczonym miejscu, aby zapobiec rdzy i uszkodzeniom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie zestawu matryc może prowadzić do obrażeń osobistych lub uszkodzenia sprzętu.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne i w dobrym stanie przed użyciem.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze noś okulary ochronne podczas obsługi zestawu matryc, aby chronić oczy przed odłamkami.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia. Odnies się do wiarygodnych podręczników
ładowania dla bezpiecznych danych o obciążeniu.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub wadliwych komponentów. Natychmiast wymień wszelkie zużyte
części.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane, aby zapobiec
wypadkom.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Ten produkt nie jest przeznaczony do użycia przez osoby poniżej 18. roku życia bez nadzoru
dorosłych.
Upewnij się, że niedoświadczeni użytkownicy są przeszkoleni w zakresie bezpiecznych praktyk
ponownego ładowania przed użyciem zestawu matryc.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest solidnie zamocowana i stabilna.
Wybierz odpowiednią tuleję dla pożądanego napięcia szyjki i zainstaluj ją w matrycy Type S Bushing
Full Sizing Die.
Włóż matrycę rozmiarującą do prasy i dokręć ją mocno.
Ustaw matrycę do osadzania pocisków Competition w ten sam sposób.

Użytkowanie:

Dostosuj matrycę rozmiarującą do pożądanej głębokości dla pełnego rozmiarowania.
Włóż łuskę naboju do prasy i obsługuj dźwignię, aby rozmiarować łuskę.
Do osadzania pocisku, umieść pocisk na łusce i włóż ją do matrycy do osadzania pocisków
Competition.
Użyj mikrometru, aby dostosować głębokość osadzania w razie potrzeby, zapewniając dokładność.
Po użyciu, oczyść matryce i przechowuj je odpowiednio.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym zarządzaniem odpadami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na ich
oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne doświadczenie podczas
ponownego ładowania z zestawem matryc Redding Type S Match Bushing Full. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
skonsultuj się z doświadczonymi osobami zajmującymi się ponownym ładowaniem lub profesjonalistami, jeśli masz
wątpliwości co do jakiegokolwiek aspektu korzystania z tego produktu.
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Turvaohje Redding Type S Match Bushing Full Die Set
sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen diesetin
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä kaikkia latausvälineitä aina huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tunnet aseiden ja ammusten turvallisen käsittelyn.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä diesettiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on 22250 Remington patruunoiden koon
muuttaminen ja ampumisten istuttaminen.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä diesetti kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Virheellinen diesetin käyttö voi johtaa henkilökohtaisiin vammoihin tai laitteiston vaurioitumiseen.
Varmista, että kaikki komponentit ovat yhteensopivia ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina suojalaseja diesettiä käytettäessä suojataksesi silmiäsi roskilta.
Pidä kädet ja muut kehon osat liikkuvien osien ulkopuolella käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä. Viittaa luotettaviin latauskäsikirjoihin turvallisten
kuormitustietojen saamiseksi.
Älä käytä vaurioituneita tai viallisia komponentteja. Vaihda kaikki kuluneet osat heti.
Varmista, että työtilasi on hyvin valaistu ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille ilman aikuisen valvontaa.
Varmista, että kokemattomat käyttäjät saavat koulutusta turvallisista latauskäytännöistä ennen diesetin
käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainesi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Valitse haluamasi bushing, joka määrittää kaulan jännityksen, ja asenna se Type S Bushing Full Sizing
Dieen.
Aseta koon muuttava die puristimeen ja kiristä se tiukasti.
Aseta kilpailuammusistutusdie samalla tavalla.

Käyttö:

Säädä koon muuttava die haluttuun syvyyteen täyspitkää koon muuttamista varten.
Aseta patruunaputki puristimeen ja käytä kahvaa koon muuttamiseksi.
Ammuksen istuttamista varten, aseta kuula putken päälle ja aseta se kilpailuammusistutusdieen.
Käytä mikrometria säätääksesi istutussyvyyttä tarpeen mukaan varmistaaksesi tarkkuuden.
Käytön jälkeen puhdista diesetti ja säilytä se asianmukaisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä diesettiä tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikalliselta jätteidenhallinnalta asianmukaiset
hävitysmenetelmät.

Lisätietojen tukeminen
Kaikki kysymykset tai huolenaiheet Redding Type S Match Bushing Full Die Setistä, ota yhteyttä valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
Redding Type S Match Bushing Full Die Setin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja kysy kokeneilta lataajilta tai
ammattilaisilta, jos olet epävarma mistään tämän tuotteen käytön osaalueesta.



1.  
2.  
3.  
4.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid all omladdningsutrustning med omsorg och respekt.
Se till att du är bekant med säker hantering av skjutvapen och ammunition.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd diesetet endast för avsett ändamål, vilket är att omforma och sätta kulor för 22250 Remington
patronen.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara diesetet på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av diesetet kan leda till personskador eller skador på utrustning.
Se till att alla komponenter är kompatibla och i gott skick före användning.

Undvikande av faror:

Bär alltid skyddsglasögon när du använder diesetet för att skydda dina ögon från skräp.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Överskrid aldrig rekommenderade lastspecifikationer. Se till att följa pålitliga omladdningshandböcker
för säkra lastdata.
Använd aldrig skadade eller defekta komponenter. Byt ut eventuella slitna delar omedelbart.
Se till att din arbetsyta är väl upplyst och organiserad för att förhindra olyckor.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens tillsyn.
Se till att oerfarna användare får utbildning i säkra omladdningsmetoder innan de använder diesetet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Välj den lämpliga bushing för önskad nackspänning och installera den i Type S Bushing Full Sizing Die.
Sätt i sizing die i pressen och dra åt ordentligt.
Ställ in Competition Bullet Seating Die på samma sätt.

Användning:

Justera sizing die till önskat djup för fullängdsomformning.
Sätt in patronhylsan i pressen och använd handtaget för att omforma hylsan.
För kulinsättning, placera en kula på hylsan och sätt in den i Competition Bullet Seating Die.
Använd mikrometern för att justera insättningsdjupet efter behov och säkerställ noggrannhet.
Efter användning, rengör dieseten och förvara dem på rätt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte diesetet i vanlig soptunna. Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på deras officiella webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer du att säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med ditt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Prioritera alltid säkerhet och rådfråga erfarna omladdare eller
professionella om du är osäker på någon aspekt av att använda denna produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro sady matrice Redding Type
S Match Bushing Full Die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před
použitím sady si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zařízeními pro přebíjení s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s bezpečným zacházením se střelnými zbraněmi a municí.
Uchovávejte sadu matrice a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte sadu matrice pouze k jejímu určenému účelu, což je přetváření a usazování projektilů pro náboj
22250 Remington.
Pravidelně kontrolujte sadu matrice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Skladujte sadu matrice na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo rzi a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití sady matrice může vést k osobnímu zranění nebo poškození zařízení.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou kompatibilní a v dobrém stavu před použitím.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy noste ochranné brýle při používání sady matrice, abyste chránili své oči před úlomky.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení. Odkazujte na spolehlivé příručky pro přebíjení pro
bezpečné údaje o zatížení.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo vadné komponenty. Okamžitě vyměňte jakékoli opotřebované
části.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je dobře osvětlené a organizované, aby se předešlo nehodám.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen k použití osobami mladšími 18 let bez dospělého dohledu.
Ujistěte se, že nezkušení uživatelé jsou vyškoleni v bezpečných praktikách přebíjení před použitím
sady matrice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že vaše lisovací zařízení je pevně namontováno a stabilní.
Vyberte vhodnou bushing pro požadované napětí krčku a nainstalujte ji do Type S Bushing Full Sizing
Die.
Vložte sizing die do lisu a pevně utáhněte.
Nastavte Competition Bullet Seating Die stejným způsobem.

Použití:

Nastavte sizing die na požadovanou hloubku pro plné přetváření.
Vložte nábojnici do lisu a ovládejte páku pro přetváření nábojnice.
Pro usazení projektilu umístěte projektil na nábojnici a vložte ji do Competition Bullet Seating Die.
Pomocí mikrometru nastavte hloubku usazení podle potřeby, abyste zajistili přesnost.
Po použití vyčistěte matrice a správně je uložte.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte sadu matrice do běžného odpadu. Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady Redding Type S Match Bushing Full Die se prosím odkažte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vaší sadou Redding Type
S Match Bushing Full Die. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte s zkušenými přebíječi nebo odborníky,
pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem používání tohoto produktu.


